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Maintenance_________________
The battery in this device is built in and is not intended to be removed or
replaced by the user. If you experience any issues related to the power supply,
please contact our support team directly.
Do not attempt to open, repair, or disassemble the device yourself. Any
unauthorized modification or tampering with the device’s internal components
will automatically void the product warranty.

Warnings____________________
Please read all safety instructions carefully before using this device.
Do not immerse the device in water or any other liquid.
Do not use the device continuously for more than 30 minutes. Allow the device
to rest for at least 5 minutes before resuming use.
Do not use the device on or near the head or genital area.
This device is not intended to diagnose, treat, cure, or prevent any medical
condition, and should not be used as a substitute for professional medical
treatment.
Consult your physician before use if you are experiencing unexplained pain,
undergoing medical treatment, or using any medical devices or equipment.
Stop using the device immediately if you experience discomfort, irritation, or
unusual side effects.
Do not attempt to open, repair, or modify the device. Unauthorized tampering
may result in damage, injury, and voiding of product warranty.

CE & RoHS Compliant_________ 
This device is fully compliant with CE and RoHS standards, ensuring it meets
applicable European safety, health, environmental, and consumer protection
requirements.

CE certification confirms that the product complies with relevant EU
directives and regulations related to safety, electromagnetic compatibility,
and user protection.
RoHS compliance ensures that the device is manufactured without the use
of hazardous substances restricted under the Restriction of Hazardous
Substances Directive.

The product has been tested and manufactured in accordance with
internationally recognized quality and safety standards.
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Disclaimer___________________
Please consult your physician before using the Northgun G1 massage gun if
you have any health concerns or if any of the following conditions apply to you:
spondylolisthesis, spondylolysis, spondylosis, recent joint replacements,
pregnancy, diabetes, epilepsy, migraines, hernias, the use of an IUD, having a
pacemaker, recent surgeries, or the presence of metal pins, implants, or metal
plates in the body.
For a safe and comfortable experience, always use the device as instructed and
listen to your body. If you experience any discomfort or uncertainty during use,
stop immediately and consult a medical professional.

Main Structure _______________
Interchangeable heads

Intensity
indicator

On/off
&

Intensity

Ergonomic handle

Battery indicator

USB-C
charging port

LED 1    LED 2    LED 3    LED 4

LED1 flashes when the battery
 level is below 10%

IMPORTANT: 
The massage gun shuts down after 10 min. of use as a safety measure.
You can turn it back on by pressing the ON/OFF button. 2



    Press the On/off button         for 2 seconds to turn on the massage gun. It will
start at the first intensity level. Press the On/off button again to select the next
gear. There are 5 intensity levels . Press the On/off button       for 2 seconds to
turn off the massage gun. The massage gun shuts down after 10 min. of use as
a safety measure. You can turn it back on by pressing the On/off       button.

    The 5 LED lights above the On/off       button indicate the 5 intensity levels.
    
    When the massage gun is in standby mode (level 0), it will automatically shut
down after 20 sec.

Massage Heads  ______________

Operation ___________________
    When the Northgun G1 is turned off, screw in the massage head in a clockwise
motion.  You can remove the massage head by rotating it counterclockwise. 
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Use the heat/cold massage 
head to warm up muscles, 
reduce soreness, and support 
recovery before or after exercise.

Use the ball head for large 
muscle groups to provide a 
comfortable, full-body massage
 and reduce overall muscle tension.

Use the bullet head to target
deep tissue, trigger points, and 
small muscle areas with precise 
massage pressure.

Use the fork head to massage around 
the spine, neck, and Achilles tendon 
without applying pressure directly on 
bones.

Use the air cushion head for sensitive
areas and a softer massage 
experience with reduced impact on 
muscles and joints.

Use the stainless steel massage head for a 
firm, targeted massage and a smooth glide 
over the skin. Ideal for hot and cold therapy.



Charging ____________________
Before using the device for the first time, fully charge the battery. A complete
charge takes approximately 3 hours.
Make sure the device is powered off before charging.
Connect the charging cable to the USB-C charging port located at the bottom
of the device.
Plug the other end of the cable into a 5V/2A USB power source, such as:

a phone charger
a USB adapter
a USB port on your laptop or PC

Note: Using a charger with a lower output than 5V/2A will increase charging
time. Most standard phone chargers are suitable for charging the device.
When charging is complete:

The battery icon will stop flashing.
All four LEDs will light up.

The battery can be recharged at any time, regardless of the remaining charge
level.

Technical Specifications _______

Northwall provides a 2-year warranty from the date of purchase against
manufacturing defects. If a defect occurs within the warranty period, we will
repair or replace the massage gun free of charge. For warranty claims or
support, please contact us at: info@northwallproducts.com
The warranty will be void under the following conditions:

Damage caused by improper use or incorrect storage.
Damage resulting from attempts to repair, modify, or disassemble the
device.

Warranty____________________ 

Model: NG-G1: Northgun G1 Massage Gun
Speed Range: 2000–3000 RPM
Amplitude: 11 mm
Rated Power: 25 W
Dimensions: 244 × 147 × 73 mm
Battery Voltage: 14.6 V
Battery Capacity: 2600 mAh
Charging Time: Approximately 180 minutes
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Every Northwall product is backed by a 2-year
warranty and supported by our dedicated

customer support team. If you experience any
issues with your product, we are here to help.

Depending on the situation, we will repair, replace,
or refund your product under warranty. Simply

contact us by email and our team will take care of
the rest.

Contact_____________________ 
Email: info@northwallproducts.com
Website: www.northwalleu.com
Wallcorp BV
Waterrijtstraat 25A
3920 Lommel
Belgium
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Onderhoud__________________
De batterij in dit apparaat is ingebouwd en mag niet door de gebruiker worden
verwijderd of vervangen. Neem bij problemen met de stroomvoorziening
rechtstreeks contact op met onze supportafdeling.
Probeer het apparaat niet zelf te openen, te repareren of te demonteren. Elke
ongeoorloofde wijziging of manipulatie van de interne componenten van het
apparaat doet de productgarantie automatisch vervallen.

Waarschuwing _______________
Lees alle veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u dit apparaat gebruikt.
Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen.
Gebruik het apparaat niet langer dan 30 minuten onafgebroken. Laat het
apparaat na gebruik minimaal 5 minuten rusten voordat u het opnieuw
gebruikt. Gebruik het apparaat niet op of nabij het hoofd of de geslachtsdelen.
Dit apparaat is niet bedoeld om medische aandoeningen te diagnosticeren,
behandelen, genezen of voorkomen en mag niet worden gebruikt ter
vervanging van professionele medische behandeling.
Raadpleeg uw arts vóór gebruik indien u last heeft van onverklaarbare pijn,
onder medische behandeling staat of medische apparatuur gebruikt.
Stop onmiddellijk met het gebruik van het apparaat als u ongemak, irritatie of
ongebruikelijke bijwerkingen ervaart. Probeer het apparaat niet te openen,
repareren of aan te passen. Ongeoorloofde wijzigingen kunnen leiden tot
schade, letsel en het vervallen van de productgarantie.

CE- en RoHS-conform_________ 
Dit apparaat voldoet volledig aan de CE- en RoHS-richtlijnen en voldoet aan de
toepasselijke Europese eisen op het gebied van veiligheid, gezondheid, milieu
en consumentenbescherming.

De CE-certificering bevestigt dat het product voldoet aan de relevante EU-
richtlijnen en voorschriften met betrekking tot veiligheid,
elektromagnetische compatibiliteit en gebruikersbescherming.
De RoHS-conformiteit garandeert dat het apparaat is geproduceerd
zonder het gebruik van gevaarlijke stoffen die beperkt zijn volgens de
Restriction of Hazardous Substances-richtlijn.
Het product is getest en vervaardigd volgens internationaal erkende
kwaliteits- en veiligheidsnormen.
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Disclaimer___________________
Raadpleeg uw arts vóór gebruik van de Northgun G1 massage gun indien u
gezondheidsproblemen heeft of indien één van de volgende situaties op u van
toepassing is: spondylolisthesis, spondylolyse, spondylose, recente
gewrichtsvervangingen, zwangerschap, diabetes, epilepsie, migraine, hernia’s,
het gebruik van een spiraaltje (IUD), pacemaker, recente operaties of de
aanwezigheid van metalen pinnen of metalen implantaten in het lichaam.
Gebruik het apparaat altijd volgens de instructies en luister naar uw lichaam
voor een veilige en comfortabele ervaring. Stop onmiddellijk met het gebruik
indien u ongemak of pijn ervaart en raadpleeg een medisch professional.

Bediening____________________
Verwisselbare massagekoppen

Intensiteits-
indicator

Aan/uit 
& 

intensiteit

Ergonomische 
handgreep

Batterij-indicator

USB-C
oplaadpoort

LED 1    LED 2    LED 3    LED 4

LED 1 knippert wanneer het batterijniveau
lager is dan 10%.

BELANGRIJK: 
Het massageapparaat schakelt automatisch uit na 10 minuten gebruik als
veiligheidsmaatregel. U kunt het apparaat opnieuw inschakelen door op de 
AAN/UIT-knop te drukken. 8



    Houd de AAN/UIT-knop      2 seconden ingedrukt om de massage gun in te
schakelen. Het apparaat start op het eerste intensiteitsniveau.
Druk opnieuw op de AAN/UIT-knop       om naar het volgende intensiteitsniveau
te schakelen. De massage gun beschikt over 5 intensiteitsniveaus.
Houd de AAN/UIT-knop       opnieuw 2 seconden ingedrukt om het apparaat uit
te schakelen. Als veiligheidsmaatregel schakelt de massage gun automatisch
uit na 10 minuten gebruik. U kunt het apparaat opnieuw inschakelen door op de
AAN/UIT-knop       te drukken.
    De 5 LED-lampjes boven de AAN/UIT-knop geven de 5 intensiteitsniveaus
aan.
    Wanneer de massage gun in stand-bymodus staat (niveau 0), schakelt het
apparaat automatisch uit na 20 seconden.

Massagekoppen ______________

Gebruik ___________________
    Wanneer de Northgun G1 is uitgeschakeld, draait u de massagekop met de
klok mee vast. U kunt de massagekop verwijderen door deze tegen de klok in los
te draaien.

9

Gebruik de warmte-/koude massage-
kop om spieren op te warmen, 
spierpijn te verminderen en het herstel 
vóór of na het sporten te ondersteunen.

Gebruik de balvormige massagekop op grote
spiergroepen voor een comfortabele full-body
massage en het verminderen van algemene
spierspanning.

Gebruik de kogelvormige massagekop 
om diep spierweefsel, triggerpoints 
en kleine spiergroepen gericht te 
behandelen met precieze druk.

Gebruik de vorkvormige massagekop rond de
 wervelkolom, nek en achillespees zonder
directe druk uit te oefenen op de botten.

Gebruik de luchtkussen massagekop 
op gevoelige zones voor een zachtere 
massage met minder impact op spieren 
en gewrichten.

Gebruik de roestvrijstalen massagekop voor
een stevige, gerichte massage en een glad 
gevoel over de huid. Ideaal voor warmte- en
koudetherapie.



Opladen_____________________
Laad de batterij vóór het eerste gebruik volledig op. Een volledige oplaadbeurt
duurt ongeveer 3 uur. Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld voordat u
het oplaadt. Sluit de oplaadkabel aan op de USB-C-oplaadpoort aan de
onderzijde van het apparaat. Steek het andere uiteinde van de kabel in een 
5 V/2 A USB-voedingsbron, zoals:

een telefoonoplader
een USB-adapter
een USB-poort van een laptop of pc

Opmerking: Het gebruik van een oplader met een lager vermogen dan 5V/2A
verlengt de oplaadtijd. De meeste standaard telefoonopladers zijn geschikt
voor het opladen van het apparaat.
Wanneer het opladen is voltooid:

stopt de batterij-indicator met knipperen
branden alle vier de LED-lampjes

De batterij kan op elk moment worden opgeladen, ongeacht het resterende
batterijniveau.

Technische specificaties_______

Northwall biedt een garantie van 2 jaar vanaf de aankoopdatum op
fabricagefouten. Indien er binnen de garantieperiode een defect optreedt, zal
Northwall de massage gun kosteloos repareren of vervangen.
Voor garantieclaims of ondersteuning kunt u contact met ons opnemen via:
info@northwallproducts.com
De garantie vervalt in de volgende gevallen:

Schade veroorzaakt door onjuist gebruik of onjuiste opslag.
Schade als gevolg van pogingen om het apparaat te repareren, aan te
passen of te demonteren.

Garantie ____________________ 

Model: NG-G1 Northgun G1 Massage Gun
Snelheidsbereik: 2000–3000 RPM
Amplitude: 11 mm
Nominaal vermogen: 25 W
Afmetingen: 244 × 147 × 73 mm
Batterijspanning: 14,6 V
Batterijcapaciteit: 2600 mAh
Oplaadtijd: ongeveer 180 minuten
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Elk Northwall-product wordt geleverd met een
garantie van 2 jaar en onze toegewijde

klantenservice. Mocht u problemen ondervinden met
uw product, dan staan wij klaar om u te helpen.

Afhankelijk van de situatie zullen wij het product
repareren, vervangen of terugbetalen binnen de

garantievoorwaarden. Neem eenvoudig contact met
ons op via e-mail en ons team helpt u graag verder.

Contact_____________________ 
Email: info@northwallproducts.com
Website: www.northwalleu.com
Wallcorp BV
Waterrijtstraat 25A
3920 Lommel
België
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